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V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TemMaTHyHHUX PyOpHK: 16.21

Tema gucepranii:
1. InckypcoTBOpYa pPoJib TEMU Y NPOPECiNHOMY KOH(PIIKTHOMY CIIiJIKyBaHHi aHIJIOMOBHUX MEAMKIB (Ha MaTepiai

[IEPCOHAKHOTO MOBJICHHS])

2. The Discourse Organising Role of Theme in Professional Conflict Communication of English-speaking Medical
Workers (based on literary characters speech)

Pedepar:

1. O6'eKT BOCIIIPKEHHS -~ QHTJIOMOBHUI NPOQECiiHNN MeINYHNNA KOHPIIIKTHUN TUCKYPC Y CYKYITHOCTI 10r0
JIIHTBaJIbHUX Ta I103aJIiHIBAJILHUX ACIIEKTIB. MeTa LOCIiIKEHHS: KOMILJIEKCHUAN aHaJli3 OPraHi3yr4oi poJii Temu
QHIJIOMOBHOTO MTPOQECiHOTO MEIUYHOTr0 KOHMIIIKTHOTO AUCKYPCY. METOM: KOTHITUBHE MOZEIIOBAHHS,
KOHTEKCTyaJIbHUI aHaJi3, CHCTEMHO-(YHKIiOHAJIbHUN aHali3, e7IEMEHTU METOJly KOHBEPCALiIHOrO aHaJIi3y.
PesynbTaTy, HOBU3HA: BIiepIIe KOH(JIIKTHE MPOQeCiiiHe CMiJIKYBaHHS aHTJIOMOBHUX MEIMKIB BUBHAUEHO SIK
IACKYPC; BUSIBJIEHO MOTO CTaJli i MiHJIMBI pUCH; PO3KPUTO CYTHICTb OHATTS TEMU JUCKYPCY; HaJlaHO BU3HAYEHHA il
CKJIaJHUKIB (MaKpo- Ta MIKpOTEMH) i CTPYKTYpH; 3alIpONIOHOBAHI METOJIMKY aHali3y TeMaTUYHOI opraHisaliii
IVICKYPCY; BUSIBJIEHO CcllelM(iuHi XapaKTEPUCTUKU TEMHU SIK IUCKYPCOTBOPUYOTO KOHCTUTYEHTA aHTJIOMOBHOTO
npodeciiiHOro MegMYHOro KOH(JIKTHOTO AUCKYpPCY. B po6OTi TaKOXK YTOYHEHO CTAaTyC TEPMIHOJIOTIYHMX Ta

npodeciiiHMX MOBHUX OJMHUIb 3 OIIOPOIO HA TIOHSTTSI TEMU AUCKYpCy. TeopeTnyHe 3Ha4eHHs: pe3yJIbTaTu pob0oTU



€ BHECKOM Yy BUPillI€HHsI TPO6JIeM IUCKYPCOJIOTii, JTiIHTBICTUKY TEKCTY, KOTHITUBHOI IParMasiHrBiCTUKY;
NOTJIMGIIIOITh 3HAHHS [IPO AUCKYPCOTBOPYMI IOTEHIial TEMU, TPOIIOHYIOTh HOBI MiIXOAU 4,0 MOJE/I0BaHHS
IVCKYPCUBHUX TUILB Ta iXHbOI TEMATUYHOI OpraHisalii, BUSBJISIOTh B3a€MO3B 13K/ TEMU Ta CTPATErii JUCKYpCY,
PO3KPUBAIOTh CYTHICTb KOH(JIIKTHUX KOMYHIKaTUBHUX TEXHOJIOTIN y (paXOBOMY CIIiJIKYBaHHI aHTJIOMOBHUX MEJIUKIB.
[IpakTHyHEe 3HaY€HHS! OTPMMaHUX Pe3yJbTATiB Ta BUCHOBKIB BU3HAYA€THCS MOKJIMBICTIO IXHBOTO BUKOPUCTAHHS Y
TEOPETUYHUX Kypcax JIEKCUKOJIOTi i CTUiCTUKY aHIJicbKoi MOBU (Po3ain "®yHKIiOHAIbHO-CTUJIICTUYHE
po3LIapyBaHHs JIEKCUYHUX OAUHULB"), y CIIELKYPCax 3 JIIHTBICTUKU TEKCTY, KOTHITUBHOI JIIHIBiCTUKM, ITParMaTUKH,
OCHOB Teopii KoMyHiKalii. Pe3ysbTaTi JOCIiIPKeHHSI MOXKYTb OYTY KOPUCHUMU i /17151 CHeLianiCTiB 3 KOHIIIKTOJIOTI,
Teopii neperoBopiB, pO3pOOKU KOMYHIKaTUBHUX TE€XHOJIOTIH, TOLIO.

2. The object of the research is English professional medical conflict discourse in verbal and extraverbal aspects.
The purpose of the research is the complex analysis of organizing role of theme of English professional medical
conflict discourse. The methods of the research include contextual analysis, systemic-functional analysis, elements
of conversational analysis. The novelty: for the first time English-speaking medical workers' professional conflict
communication is defined as discourse; its constant and variable features are determined. The paper gives the
definition of discourse theme and its structure comprising macro- and microtopic; other the methods of discourse
theme organizing analysis defines; specific characteristics of theme as discourse organizing constituent of English
professional medical conflict discourse; specifies the status of terminological and professional units of language on
the base of discourse theme notion. Theoretical value of the research lies in the fact that its resultsmake a
contribution to solving the problems of discoursology, text linguistics, cognitive pragmalinguistics. The research
deepens the knowledge about theme discourse organizing potential, offers new approaches to modeling discourse
types and their theme organizing, defines correlation of theme and strategy of discourse and determines the
conflict communicative technology in English professional medical communication. Practical value of the research
is determined by the fact that its results can be used in theoretical courses on lexicology ("Functional stylistic
differentiation of lexical units"), in special courses on text linguistics, cognitive linguistics, pragmatics and
foundations communication theory. The results can be useful for specialists in conflictology, theory of
negotiations and development of communicative technologies etc.
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